
  

* H έναρξη της συζήτησης µεταξύ επιστηµόνων από τις δύο χώρες για ένα εγχείρηµα το οποίο εκ 
πρώτης όψεως φαντάζει απραγµατοποίητο  

Κοινό βιβλίο Ιστορίας για Ελληνες και Τούρκους;  
Πώς θα µπορούσαν να εκλείψουν τα στερεότυπα που συντηρούν την 

εχθρότητα µεταξύ των δύο λαών  
NOTA ΤΡΙΓΚΑ  

Θα µπορούσαν οι έλληνες και οι τούρκοι µαθητές να διδάσκονται από κοινά βιβλία ιστορίας; Ιστορικό 
παράδοξο; Νοσηρή φαντασία; Ευσεβής πόθος; Σε τέτοια δύσκολα εγχειρήµατα δεν υπάρχουν εύκολες 
απαντήσεις, σπεύδουν να διευκρινίσουν έλληνες και τούρκοι ιστορικοί που παραδέχονται ότι ένα κοινό 
ελληνοτουρκικό ή - γιατί όχι; - και διαβαλκανικό σχολικό βιβλίο ιστορίας δεν µπορεί από τη µία ηµέρα στην 
άλλη να ενταχθεί στην παιδαγωγική ύλη των ελληνικών σχολείων και εκείνων των γειτονικών µας χωρών. H 
αναγγελία της συµφωνίας µεταξύ Γαλλίας και Γερµανίας για τη συγγραφή ενός κοινού βιβλίου ιστορίας που 
θα διδάσκεται σε µαθητές από 11 ως 14 ετών στις δύο χώρες θα µπορούσε, ωστόσο, να αποτελέσει την 
αφορµή για να ανοίξει και στην ελληνική κοινωνία µια συζήτηση, που παρά τις δυσκολίες δεν έπαψε να 
απασχολεί σταθερά τα τελευταία χρόνια την επιστηµονική κοινότητα. H δυσκολία του εγχειρήµατος είναι 
δεδοµένη, αυτό όµως δεν σηµαίνει ότι η συγγραφή ενός ανάλογου βιβλίου, αν όχι άµεσα, τουλάχιστον στα 
επόµενα χρόνια, είναι αδύνατη, όπως επισηµαίνουν έλληνες επιστήµονες. Απαιτούνται, βέβαια, πολλές 
προϋποθέσεις για να είναι το συγκεκριµένο βιβλίο έγκυρο επιστηµονικά και χρήσιµο παιδαγωγικά, τονίζουν. 

Μαθητές από την Κωνσταντινούπολη και µαθήτριες από τη Θεσσαλονίκη παρελαύνουν κάτω από τις 
σηµαίες τους. Το εθνικό µίσος υφέρπει στα σηµερινά σχολικά βιβλία των δύο χωρών  

«Eνα βιβλίο πάντα µπορεί να γραφτεί» 
επισηµαίνει η ιστορικός και 
αναπληρώτρια καθηγήτρια ιστορίας στο 
Πανεπιστήµιο Πελοποννήσου κ. 
Χριστίνα Κουλούρη. Αρκεί να 
τηρηθούν οι ακόλουθες απαράβατες 
προϋποθέσεις:  

* H υπογραφή διακρατικής συµφωνίας 
που θα προβλέπει τη χρησιµοποίησή 
του επισήµως ως σχολικού βιβλίου.  

* H αποδοχή των συγγραφέων του 
βιβλίου, αλλά και αυτών που θα τους 
ορίσουν.  

* H διασφάλιση της επιστηµονικής 
εγκυρότητας του εγχειρήµατος.  

Επιπλέον, όπως παρατηρεί ο ιστορικός 
και σύµβουλος του Ελληνικού 
Ιδρύµατος Ευρωπαϊκής και Εξωτερικής 
Πολιτικής (ΕΛΙΑΜΕΠ) κ. B. Κωφός 
στο πλαίσιο του υφιστάµενου 



εκπαιδευτικού συστήµατος ο έλληνας 
έφηβος, ένας µαθητής στη B' Λυκείου για παράδειγµα, έχει ήδη σχηµατίσει εικόνα για τους γείτονές του. Ετσι, «αν 
στα 16 ή στα 17 του έχει και ένα βιβλίο που του λέει κάτι άλλο, δεν θα έχει να του προσθέσει και πολλά πράγµατα. Ο 
τρόπος που αντιµετωπίζουµε τους γείτονές µας είναι αποτέλεσµα µιας γενικότερης παιδείας και αντίληψης και όχι 
ενός βιβλίου».  

* H πολιτική βούληση  

Ωστόσο, ο κ. Κωφός επισηµαίνει ότι, αν πράγµατι υπάρχει πολιτική βούληση για ένα τέτοιο βιβλίο, τότε η 
συγγραφή του θα πρέπει να ανατεθεί σους επαΐοντες, στους επιστήµονες κ.ά. Και θα πρέπει να υιοθετεί τις βασικές 
αρχές και τα στάνταρ που έχουν τεθεί από την UNESCO και το Συµβούλιο της Ευρώπης, που για δεκαετίες τώρα 
ασχολούνται µε το ζήτηµα της προσέγγισης της ιστορίας.  

Ο ιστορικός και οµότιµος διευθυντής Ερευνών του Εθνικού Ιδρύµατος Ερευνών κ. B. Παναγιωτόπουλος θεωρεί 
ότι στην περιοχή των Βαλκανίων δεν έχουν λειτουργήσει ούτε η επιστήµη ούτε οι θεσµοί έτσι ώστε να είµαστε 
έτοιµοι, ως χώρα, για µια τέτοια συνεργασία µε κάποιον από τους γειτόνους µας.  

Από την πλευρά του ο ιστορικός και καθηγητής ιστορίας στο Πανεπιστήµιο Αθηνών κ. B. Κρεµµυδάς υποστηρίζει 
ότι «ακόµη και αν θεωρήσουµε ότι είναι δυνατόν να ευδοκιµήσει το πείραµα της Γαλλίας και της Γερµανίας, στην 
περιοχή µας δεν µπορεί να εφαρµοστεί». Και αυτό, διευκρινίζει ο κ. Κρεµµυδάς, για δύο λόγους:  

* Υπάρχουν ακόµη «ανοικτές πληγές» ανάµεσα στην Ελλάδα και στην Τουρκία. Παραδείγµατος χάρη, 
παραβιάσεις εναέριου χώρου, διεκδικήσεις υφαλοκρηπίδας κτλ. Τέτοιου είδους γεγονότα δεν είναι δυνατόν να 
συνταιριαστούν, γιατί τότε δεν θα έχουµε να κάνουµε µε ιστορία, αλλά µε ένα είδος σύµβασης.  

* Τα ιστορικά «αµαρτήµατα» κάθε χώρας δεν µπορούν να ενταχθούν µέσα σε ένα πλαίσιο του λεγόµενου 
«πολιτικά ορθού», γιατί έτσι θα οδηγηθούµε σε ένα είδος συµψηφισµού και όχι επιστήµης. «Ακόµη και αν πούµε 
ότι θα ασχοληθούµε µε ό,τι µας ενώνει και όχι µε ό,τι µας χωρίζει, τότε αυτό δεν είναι ιστορία» αναφέρει ο κ. 
Κρεµµυδάς.  

* Τι προτείνουν οι ιστορικοί  

Με βάση αυτά τα δεδοµένα και το εκπαιδευτικό πλαίσιο µέσα στο οποίο κινούνται οι βαλκανικές χώρες, τι θα 
µπορούσε πραγµατικά να γίνει; «Κάθε εθνική ιστοριογραφία να ψάχνει πραγµατικά την αλήθεια της» επισηµαίνει ο 
κ. Κρεµµυδάς. «∆ύο δρόµοι υπάρχουν» αναφέρει ο κ. Παναγιωτόπουλος:  

* H συρρίκνωση του εθνικιστικού πνεύµατος µέσα από τα σχολικά βιβλία όλων των βαλκανικών χωρών. Κάτι 
τέτοιο θα µπορούσε να γίνει τόσο από κάθε χώρα χωριστά όσο και σε συνεργασία µεταξύ τους.  

* Θα µπορούσε να υπάρξει µια κοινή ιστορία όλων των βαλκανικών χωρών η οποία θα αποτελούσε 
συµπληρωµατικό σχολικό εγχειρίδιο στο µάθηµα της ιστορίας. Το εγχειρίδιο αυτό θα στηριζόταν µε έναν ιδιοφυή 
τρόπο στη βυζαντινή και οθωµανική κληρονοµιά των χωρών αυτών. H άµβλυνση του εθνικιστικού πνεύµατος 
επιτυγχάνεται µε πιο έγκυρο τρόπο όταν συµµετέχουν πολλές χώρες και πολλοί ιστορικοί απ' ό,τι µόνο δύο χώρες, 
για τη δική µας περίπτωση.  

H κυρία Κουλούρη θεωρεί ότι µόνον ως παράπλευρο ανάγνωσµα, ως µάθηµα επιλογής, ίσως θα µπορούσε να 
υπάρξει ένα βιβλίο για τη βαλκανική ιστορία. «Συγγραφείς από πολλές χώρες εκ των πραγµάτων µπορούν να 
εξασφαλίσουν την πολυφωνία. Ενα συλλογικό έργο µπορεί να διαθέτει κάποια εχέγγυα» τονίζει χαρακτηριστικά.  

* Τα γεγονότα... τριβής  

H ιστορία των χωρών της Βαλκανικής και ιδιαίτερα η ιστορία της Ελλάδας και της Τουρκίας χαρακτηρίζεται από 
µια σειρά συγκρουσιακών γεγονότων, όπως για παράδειγµα η Ελληνική Επανάσταση, η Μικρασιατική 
Καταστροφή, ενώ έχει και ένα µεγάλο ανοικτό µέτωπο, το Κυπριακό. Μία από τις µεγάλες δυσκολίες του 
ενδεχοµένου ύπαρξης ενός κοινού βιβλίου ιστορίας είναι το πώς θα προσεγγισθούν τέτοιου είδους θέµατα. Ενας 
τρόπος µε τον οποίο θα µπορούσαν να προσεγγισθούν τα µεγάλα συγκρουσιακά θέµατα, επισηµαίνει η κυρία 
Κουλούρη, είναι για παράδειγµα η ανάγνωση αποµνηµονευµάτων ενός τούρκου και ενός έλληνα στρατιώτη για το 
πώς έζησαν εκείνες τις µάχες, η ύπαρξη ενός κειµένου από ελληνική εφηµερίδα και ενός από µια τουρκική κτλ. 
«Εκτός από την πολιτική άποψη υπάρχει και η ανθρώπινη. H φρίκη του πολέµου έχει τις ίδιες συνέπειες παντού»



αναφέρει η κυρία Κουλούρη.  

«Τα θέµατα αυτά έχουν επιλυθεί από την επιστηµονική κοινότητα» αναφέρει ο κ. Παναγιωτόπουλος «αλλά δεν είναι 
εύκολο να µετατραπούν σε σχολική και παιδαγωγική ύλη. Από κάθε άποψη ένα τέτοιο εγχείρηµα είναι δύσκολο». Στη 
δυσκολία του εγχειρήµατος αναφέρεται και ο κ. Κρεµµυδάς. «Πώς µπορούµε να συµφωνήσουµε, όταν το σηµερινό 
τουρκικό κράτος στηρίζεται στη µικρασιατική εκστρατεία και η δική µας καταστροφή είναι η δική τους σηµαία;».  

«Ο µόνος τρόπος να αντιµετωπίσει κανείς τα θέµατα αυτά είναι µε δικούς του συγγραφείς» αναφέρει ο κ. Κωφός. 
Είναι αδύνατον να συγκεραστούν, εκτός και αν υπάρξει κάποια παράγραφος η οποία θα αναφέρει ότι µέσα στο 
πλαίσιο της εποχής οι Ελληνες αντιµετωπίζουν το θέµα αυτό µε τον άλφα τρόπο και οι Τούρκοι µε τον βήτα τρόπο. 
 

ΣΧΟΛΙΚΑ ΕΓΧΕΙΡΙ∆ΙΑ  

Οι δύο όψεις της ίδιας ιστορίας  
1453 H πτώση της Κωνσταντινούπολης  

* Στα ελληνικά σχολικά βιβλία αναφέρεται ότι η «άλωση» της Κωνσταντινούπολης σήµανε τη «σκλαβιά» του 
έθνους αλλά και τη στασιµότητα και την οπισθοδρόµηση σε σχέση µε την ευρωπαϊκή ∆ύση. «H σκλαβιά άρχισε να 
σκεπάζει τον ελληνισµό» αναφέρεται χαρακτηριστικά.  

* Αντίθετα, στα τουρκικά βιβλία χαρακτηρίζεται µια σηµαντική «κατάκτηση» της Βαλκανικής, η οποία «ήταν 
επιθυµητή από τους λαούς της σε κοινωνικό επίπεδο, µε την προσδοκία µιας δικαιότερης διοίκησης».  

1821 Ελληνική επανάσταση  

* Οι έλληνες µαθητές διδάσκονται ότι η Ελληνική Επανάσταση και ο εθνικοαπελευθερωτικός αγώνας των 
Ελλήνων της εποχής «οδήγησε στη δηµιουργία του ανεξάρτητου ελληνικού κράτους και έτσι τέθηκε τέλος σε µια 
εποχή σκλαβιάς και καταπίεσης».  

* Οι τούρκοι µαθητές διδάσκονται ότι πρόκειται για µια από τις «εξεγέρσεις» στον χώρο των Βαλκανίων και 
αντιµετωπίζεται ως «εκδήλωση αγνωµοσύνης προς τους Οθωµανούς οι οποίοι κυβερνούσαν µε δικαιοσύνη και 
ανοχή».  

1922 Μικρασιατική Καταστροφή  

* Για τα ελληνικά βιβλία ιστορίας «ελληνικά στρατιωτικά τµήµατα αποβιβάστηκαν στην Ιωνία για την τήρηση της 
τάξης και την προστασία των χριστιανικών πληθυσµών». H Μικρασιατική Καταστροφή που ακολούθησε οδήγησε 
στον «ξεριζωµό» χιλιάδων Ελλήνων από τα παράλια της Μικράς Ασίας.  

* Για τα τουρκικά βιβλία ιστορίας πρόκειται για «επιθέσεις των ελληνικών στρατευµάτων κατά των αµάχων» και ο 
«απελευθερωτικός αγώνας του Κεµάλ Ατατούρκ» οδήγησε στη δηµιουργία της τουρκικής δηµοκρατίας. «Στις 
9.9.1922 στη Σµύρνη οι Ελληνες ρίχτηκαν στη θάλασσα».  

1974 Εισβολή του Αττίλα στην Κύπρο  

* Στα ελληνικά σχολεία οι µαθητές µαθαίνουν ότι έγινε εισβολή τουρκικών στρατευµάτων στην Κύπρο «και µε 
εκτελέσεις και απάνθρωπες βιαιότητες τα τουρκικά στρατεύµατα ανάγκασαν τους έλληνες κατοίκους να 
εγκαταλείψουν τις πόλεις και τα χωριά και να καταφύγουν στο υπόλοιπο νησί που απόµεινε ελεύθερο».  

* Στα τουρκικά σχολεία οι µαθητές µαθαίνουν ότι ο τουρκικός στρατός έκανε «απόβαση ειρήνης» στο νησί «για να 
αποτραπούν επεισόδια εις βάρος των Τουρκοκυπρίων παρόµοια µε εκείνα που έγιναν µετά το 1960». 

Συνεργασία... κατά µόνας  

* Τι έκαναν οι επιτροπές που έχουν συσταθεί για τη µετάφραση και τη µελέτη των σχολικών 
βιβλίων Ιστορίας 



Μια πρώτη προσπάθεια προσέγγισης για την αναµόρφωση των σχολικών βιβλίων ιστορίας ξεκίνησε πριν από δύο 
χρόνια. Αλλά δεν έχει καρποφορήσει µέχρι στιγµής. Σε εκτέλεση ελληνοτουρκικού µορφωτικού προγράµµατος 
συστάθηκε κοινή επιτροπή, για να εξετάσει τον τρόπο µε τον οποίο προσεγγίζεται η ιστορία στα σχολικά βιβλία, 
στα πλαίσια του ελληνοτουρκικού διαλόγου. Στη συνέχεια, κάθε χώρα όρισε τους ιστορικούς που θα συµµετείχαν 
στη µεικτή επιτροπή και αντηλλάγησαν τα ονόµατα µεταξύ των δύο µερών. Μετά τον ορισµό της επιτροπής 
Ελλάδα και Τουρκία αντήλλαξαν τα σχολικά τους βιβλία, για να µεταφραστούν και να µελετηθούν. Εκτοτε, στο 
πλαίσιο της ελληνοτουρκικής προσέγγισης σε θέµατα παιδείας και πολιτισµού, έγιναν κάποιες συναντήσεις σε 
επίπεδο κρατικών αξιωµατούχων, µε τελευταία τη συνάντηση τον περασµένο ∆εκέµβριο. Ουδέποτε όµως κάθησαν 
στο ίδιο τραπέζι έστω και για να γνωριστούν τα µέλη της επιτροπής που θα εξέταζε τα βιβλία.  

«H κάθε επιτροπή µέχρι τώρα δουλεύει µόνη της στη χώρα της. ∆εν υπάρχει κανένας λόγος όµως να µην έχει αυτή η 
διαδικασία µεγαλύτερο εύρος στο έργο της» δήλωσε πριν από λίγες ηµέρες ο υπουργός Παιδείας κ. Π. Ευθυµίου, 
µετά τη συνάντηση που είχε µε τον τούρκο οµόλογό του κ. X. Τσελίκ στο περιθώριο της διάσκεψης των υπουργών 
Παιδείας του Συµβουλίου της Ευρώπης. Ο κ. Ευθυµίου ανέφερε ακόµη ότι «δεν θα επιχειρήσουµε να γράψουµε ο 
ένας την ιστορία του άλλου, αλλά να κατανοήσουµε τον τρόπο που κάθε χώρα και κάθε λαός βιώνει την ιστορική 
του διαδροµή». Και πρόσθεσε ότι δεν υπάρχει κανένας λόγος τα βιβλία να συντηρούν εχθρότητα ή µίσος, διότι 
είναι πολύ σηµαντικό η µία χώρα να κατανοεί τη σκοπιά της άλλης.  

* H συζήτηση στα Βαλκάνια  

Αλλά αν σε διακυβερνητικό επίπεδο δεν έχουν µέχρι στιγµής υπάρξει συναντήσεις ιστορικών και 
εµπειρογνωµόνων, έλληνες και τούρκοι ιστορικοί συνεργάζονται σε µη κυβερνητικές πρωτοβουλίες ενώ δεν είναι 
λίγες και οι συνεργασίες σε επίπεδο πανεπιστηµίων. Από µια τέτοια µη κυβερνητική συνεργασία έχει προκύψει η 
έκδοση «Clio in the Balkans» (H Ιστορία στα Βαλκάνια) του Κέντρου για τη ∆ηµοκρατία και τη Συµφιλίωση στη 
Νοτιοανατολική Ευρώπη, η οποία αποτελεί µια συλλογική προσπάθεια δύο ετών για µια σοβαρή προσέγγιση του 
θέµατος της ιστορικής εκπαίδευσης στα Βαλκάνια.  

Ιστορικοί και εκπαιδευτικοί από όλες τις χώρες των Βαλκανίων καταθέτουν τις απόψεις τους για την ιστορική 
εκπαίδευση στην περιοχή ενώ ένα κεφάλαιο είναι αφιερωµένο στα εκπαιδευτικά συστήµατα και στη διδασκαλία 
της ιστορίας. Από την Ελλάδα στην έκδοση αυτή οι εκπαιδευτικοί κυρία Μαρία Ζωγραφάκη και κ. T. Πετρίδης 
σηµειώνουν ότι τα ελληνικά βιβλία ιστορίας είναι αυστηρώς εθνοκεντρικά. Σε αυτά υπάρχουν λίγα κεφάλαια για 
την ιστορία άλλων λαών και στενά συνδεδεµένα µε εθνικά ζητήµατα. Στα βιβλία του Λυκείου υπάρχουν αρκετά 
κεφάλαια για την ιστορία άλλων λαών, αλλά πολύ συχνά οι µαθητές δεν τα διδάσκονται. Το αποτέλεσµα αυτού του 
είδους σιωπής είναι η φτωχή γνώση και η άγνοια της ιστορίας των άλλων.  

Από την τουρκική πλευρά οι καθηγητές ιστορίας κυρίες Ντιλάρα Καχιάογλου, Αϊσέ Τσετινέρ και κκ. X. Καγιά, 
M. Οζτούρκ επισηµαίνουν ότι τα βιβλία ιστορίας της χώρας τους έχουν ανάγκη από µια πλουραλιστική αντίληψη 
της ιστορικής εκπαίδευσης. Μέσα από τα βιβλία, υποστηρίζουν, δεν ενθαρρύνονται οι αναλυτικές και ερευνητικές 
ικανότητες των µαθητών, οι οποίοι, αντί να αναπτύξουν την κριτική τους σκέψη, γίνονται απλώς αποδέκτες 
(believers). H ιστορική εκπαίδευση είναι άµεσα συνδεδεµένη µε την πολιτική ως ένα είδος «ψυχολογικού 
πολέµου». Στα βιβλία ιστορίας ακόµη υπερισχύει ο φρονηµατισµός ενώ η αντίληψη που επικρατεί είναι ότι η 
Τουρκία «περιβάλλεται από εχθρούς».  


